
　　«Фух!»

　　Наблюдая за уходом пиратов Белоуса, Джон выдохнул, это было слишком волнующе, то что
ему удалось уйти невредимым стоя перед Белоусом, это было слишком волнующе.

　　«Джози, когда у тебя хватило наглости отказать Белоусу, нас чуть не хватил сердечный
приступ».

　　Крейг, который долго молчал, сказал Джону со сложным взглядом только после того, как
увидел, что пираты Белоуса ушли.

　　Он всегда считал, что Джон не так прост, но он не мог представить, что Джон действительно
сможет привлечь внимание Белоуса, и тот пригласит его к себе.

　　Еще более пугающим было то, что Джон отказался без раздумий. В тот момент, когда Джон
отказался, он действительно был в ужасе, боясь, что Джон втянет их в неприятности.

　　Джон, похлопал Крейга по плечу, и рассмеялся: «Не нужно так нервничать, все в порядке, и
Белоус дорожит своей репутацией, давай-ка поторопимся и уплывём».

　　«Да, да, да, давай поторопимся, если вдруг, Белоус изменит своё решение, это будет
катастрофа».

　　Крейг поморщился, и тут же приказал своим людям быстрее собирать вещи, после этого
случая его отношение к Джону стало более дружелюбным, даже уважительным.

　　Как мог человек, которого хочет в свою команду Белоус, быть обычным человеком?

　　После того, как он погрузился на корабль, сердце Джона расслабилось, к счастью, Белоус
был из тех людей, которые дорожат своей репутацией, иначе он бы, не смог покинуть остров.

　　Пробыв на корабле Крейга еще два дня, Джон был готов попрощаться с ним, когда они
пришвартуются на остров, а затем найти свой путь, на базу G1.

　　«Капитан, впереди изменение погоды, похоже на шторм, нам нужно его обойти».

　　Навигатор, ответственный за наблюдение, заметивший аномалию, немедленно доложил
капитану Крейгу.

　　Крейг немедленно приказал: «Изменить курс, обойдите эту зону, и снизьте скорость».

　　Самое опасное в морском путешествии – это непредсказуемая погода, и если вы столкнетесь
с плохой погодой и штормом, то опасность будет выше, чем если вы столкнетесь с пиратами.

　　С пиратами можно было более, менее договориться, но с погодой такое не выйдет, и если вы
не будете осторожны, вас сотрут в порошок.

　　Джон также посмотрел вперед, и увидел, что небо вдали темнеет – прелюдия к буре, но, к
счастью, они были достаточно далеко, чтобы избежать шторма, если они изменят курс.

　　Поэтому торговое судно немедленно изменило курс, чтобы избежать шторма.

　　Через несколько часов, они уже не видели следов шторма, и должно быть, ушли достаточно
далеко, они продолжили плавание в направлении Этернал Посса.



　　«Пираты, пираты!».

　　Вскоре, после продолжения плавания, на корабле зазвучал сигнал тревоги, после чего
команда начала паниковать, крича, про появление пиратов.

　　Джон, который оставался в своей каюте, услышав крики, немедленно выбежал из коюты, на
палубу, где нашел Крейга.

　　«Вы заметили пиратов?»

　　«Замечен пиратский корабль, который быстро приближается к нам».

　　Крейг передал бинокль Джону, и Джон, не церемонясь, взял его и посмотрел.

　　«Черт!»

　　Увидев корабль, Джон изменился в лице, и резко сказал Крейгу: «Разворачиваемся, это
«Пираты Роджера»».

　　«Что? Пираты Роджера».

　　Крейг был сильно удивлен, он плавал в Новом мире, конечно, он знал о пиратах Роджера,
раньше его они не волновали, но теперь он был потрясён, услышав слова Джона.

　　«Джози, ты уверена, почему я не вижу флага «пиратов Роджера»».

　　Джон, ответил с уверенностью: «Это они, я знаю их корабль, быстро, без промедления,
разворачиваемся и бежим».

　　Джон внутренне выругался, ему чертовски не везло, всего три дня назад, он встретил
пиратов Белоуса, сегодня он встретил пиратов Роджера, что у него за удача, его преследует
аура невезения?

　　На этом корабле, было много монстров, так что если они заметят его, это станет проблемой.

　　Крейг не стал медлить, и приказал разворачиваться, но хотя они и изменили направление,
им все равно не удалось избежать «Оро Джексона» Роджера, который, казалось, определил их
целью, и пустился в погоню.

　　Вскоре торговое судно было нагнано пиратским кораблем, и другая сторона
предупреждающие выстрелила, вынудив торговое судно, остановиться.

　　«Стой, стой».

　　Крейг был в ужасе, и поспешил остановить корабль.

　　«Этот Роджер сошел с ума? Зачем ему преследовать торговый корабль?».

　　Джон внутренне выругался: неужели мне было легко, я только что убежал из логова
Белоуса, а теперь попал в пасть тигра.

　　Единственное, из-за чего он был счастлив, так из-за того, что пираты Роджера не знали его,
хотя у них была короткая встреча в прошлом, пока он не использует силу фрукта, Роджер и
остальные точно не узнают его личность.



　　Но, учитывая опыт который он получил, благодаря Кодзуки Одэну, Джон не решился на этот
раз выпускать волю наблюдения, он сделал себя обычным, желательно настолько, чтобы
пираты Роджера вообще не заметили его.

　　Раздался громкий, искренний смех, а затем несколько фигур прыгнули с пиратского корабля
на торговое судно, на котором находился Джон.

　　«Я спрашиваю вас, почему вы убегали? Из-за этого, мы потратили несколько пушечных
ядер».

　　Недовольно забормотал мужик, в треугольной фуражке, с темными волосами, и странной
курчавой бородой, не было уверенности, борода это или волосы из носа, и выглядел он
довольно неряшливым.

　　«Капитан, как вы и сказали, когда люди сталкиваются с пиратским кораблем, они конечно,
должны бежать. Они же, не будут ждать, пока их ограбят?»

　　«Но мы не вешали пиратский флаг».

　　«Неужели, другие не узнают наш пиратский корабль, без пиратского флага? Капитан, вы
недооцениваете свое имя?».

　　«Вахахахахаха, это правда? Смогли ли они узнать нас без пиратского флага?».

　　Роджер не обращал внимания на насмешки накама, вместо этого он засмеялся, словно
гордясь собственной репутацией.

　　«Ладно, перестань тратить время, Роджер, поторопись и приступай к делу».

　　Рейли, блондин в очках, прервал смех Роджера, и настоятельно сказал.

　　«О, точно».

　　Роджер постучал по голове, и его взгляд обратился к толпе на торговом корабле, когда он
прошелся взглядом, Крейг и другие простые люди занервничали, это был знаменитый «Пират
Нового Мира» Роджер, с которыми они, маленькие люди, не осмеливались связываться.

　　«Кто из вас капитан?»

　　«Мои друзья пираты, я капитан этого корабля, это просто обычный корабль, у нас нет ничего
ценного, пожалуйста, не убивайте нас, мои друзья пираты, мы готовы заплатить вам».

　　С этими словами, он приказал своим людям поспешить за деньгами, надеясь успокоить
пиратов Роджера.

　　Но Роджер, махнул рукой и сказал: «Подождите, я здесь не для того, чтобы ограбить вас,
зачем мне ваши деньги?».

　　«А?»

　　Крейг был ошарашен: пираты не хотели грабить их, так зачем они стреляли по ним из
пушки, чтобы развлечься?

　　Крейг был испуган Роджером, Рейли беспомощно покачал головой, подошел и сказал: «Дело



обстоит так, мы только что столкнулись со штормом, много припасов на корабле были
потеряны в море, причина по которой мы догнали вас, ребята, мы хотим купить продовольствие
и припасы у вас, это не должно быть проблемой, верно? «

　　«Покупать у нас еду и припасы?»

　　Крейг и остальные посмотрели друг на друга, что за шутка, с каких пор пираты стали
покупать припасы?

　　«Без проблем, без проблем, у нас есть припасы на борту, нет необходимости покупать их, вы
можете просто взять их, просто оставьте немного для нас».

　　Что бы ни замышляли пираты Роджера, Крейг был готов заплатить любую цену, за
безопасность своей команды.

　　«Мы не грабители, мы должны платить за то, что берем».

　　Рейли однако, махнул рукой, повернулся к молодому человеку позади него, и сказал:
«Буллет, сходи за деньгами».

　　Но Буллет, недовольно проворчал: «Какие деньги, просто убьем их всех и заберём припасы».

　　Рейли был совершенно беспомощен, Буллет обладал неуправляемым характером, именно для
того, чтобы победить Роджера, он присоединился к пиратам Роджера, Буллет будет слушать
только Роджера, других он проигнорирует, даже его.

　　Рейли больше ничего не сказал Буллету, а попросил другого человека принести деньги.

　　«Скорее доставайте еду, моя команда сильно голодна».

　　Роджер приказал Крейгу с нетерпением, когда он заговорил о еде, его глаза засверкали еще
больше, он был похож на голодного волка.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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